NOTES ON THE PHONOLOCY AND GRAMMAR OF
CHAHA-CURAGE
Carolyn M. Ford

Chaha is a dialect of Central Western Gurage, included by Hetzron (1977:4) under
the title Gunndn Gurage. This is a Semitic language, closely related to Amharic in
structure. For a discussion of the various Gurage languages and dialects and their
classification see Hetzron (1977:3-29) and Leslau (1965b:266-74).

The data for this paper were collected over a period of seven years, 1975 to
1982. The author lived in the Gumer area (a neighboring dialect which differs from
Chaha only in a few minor variants of pronunciation, cf. Hetzron 1977:4-5) for twenty
months between 1975 and 1977, and had continuing contact with Chaha speakers while
living in Addis Ababa from July 1977 to June 1983, making three trips to visit the
area during that period.

The paper will approach Chaha phonology and grammar fromanon-technical point of
view, though some use is made of transformational generative (TG) notation. The
phonology section touches only those points which are most necessary for understanding
the workings of the language and which have been presented differently in previous
publications. Both sections give particular attention to morphophonological processes
which make Chaha-Gurage distinctive among the Semitic languages of Ethiopia.

| wish to express my gratitude to Ato Degefu Gebre Mariam, Chaha speaker who
worked with meon the language, and to Dr. Klaus Wedekind, member of the Addis Ababa
University Faculty., who gave much help in the organization and structure of this

paper.

PHONOLOGY

We begin with a presentation of the consonant and vowel phonemes. Leslau (1950a)
gave a generally accurate chart. My analysis differs from his in the following
points: There is no tY, which he puts in brackets. Aspiration of p, t and k is not
phonemic. p2 should be in brackets since it only occurs in borrowed words and is only
pronounced by Chaha speakers who are phonologically bilingual. His bracketed b is a
distinct phoneme (cf. Hetzron 1977:37). See Section 2 for difference in analysis of
vowel phonemes.

Hetzron (1977:37) gave a chart for the phonemes of the Gunnédn Gurage dialects,
with comments following for Chaha. | agree with his chart except that fi, which he

claims does not exist in Central Western Gurage, does occur rarely in Chaha, eg.
[tamiAat/ '‘desire'. See Section 2 for difference in analysis of vowel phonemes.

1. CONSONANTS

The following 37 (41) consonants make up the consonant phoneme inventory of
Chaha-Gurage: !
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Bi- Bi- Lab.- L-Den. Alve- Alv- Pala- Velar Velar Glottal

lab. lab. Dent. Rnd. olar Pal. tal Rnd.
Rnd.
Stops/Affr.
vi. p p¥ t bl kY k kW (2)
vd. b b¥ d i g¥ g g¥
ejective
vi. (p2)? t2  ¥2 kY2 k2 kW7
Nasals
vd. m m* n i
Fricatives
flat
vl. f £ xY X x"
vd. @
garooved
vl. s ¥
vd. z ¥
ejective
vl. (s2)?
Lateral
vd. 1
Flap/Trill
vd. r (r)
Nonsyll.
Vocoids
vd. w y

Note: /p/. /t/ and /k/ are slightly aspirated, but to simplify notation this will
not be marked in the rest of the paper.

Most of the phonemes in the chart need no further comment, and their phonetic
realization is that indicated by the IPA symbol representing the phoneme. The
following comments seem necessary and of particular interest for Chaha:

/bl occurs word-initially and (rarely) word-medially as in /x3db&bim/ 'he
surrounded'. It does not occur word-finally except in ideophones. It could be
interpreted as a geminated /B/, but no other geminated consonant has been found to
occur word-initially or, apart from Hetzron's ellam 'he coveted' (1977:38), in a verb.
Note Hetzron (1977:40): “In many cases original single b and k respectively became 2
and h (Leslau 1959a:2)." /b/ cannot be interpreted as a variant of /B/ as suggested by
Leslau (1950a), since the two phonemes are labialized differently (see Section 5.5).

[x/ is Hetzron's /h/ (1977:37) and Leslau's /k/ (1950). The amount of velar
fricativization varies, even with the same speaker on the same word. However, it is
generally fricativized in the velar area to some extent. Hetzron (1977:38) admits
that the articulation of /h/ in Chaha is "somewhat tense" and states that the
allophone [x] occurs in the Gumer dialect before a, ¢ and u. | searched for and failed

to find any environmental conditioning for the allophonic variation between [x] and
[h] in either Gumer or Chaha.

[rl is fronted when occurring word-finally, as in imar 'donkey'. When geminated,
it becomes [r].
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/m/ is usually devoiced [m] word-finally and following a devoiced group of
phonemes.

{2/ occurs only word-initially. It always occurs if there is no other consonant
at the beginning of the word. It is given quasi-prosodic status to simplify syllable
description (see Section 4) and phonetic status to simplify the rest of the
discussion. Thus in the following discussion, /V_/ always means [2V_].

In/ If the final syllable of a word is devoiced and the penultimate consists of
/nV/, InV/ is generally devoiced as well. Example: [tidmarigixyg] ‘| am a student', but
[tamarimiya] 'she is a student'. When followed by a bilabial, the /n/ is
morphophonemically changed to [m], and when followed by a velar it is pronounced as
the phonetic variant (n].

2. VOWELS

Leslau's vowel chart (1950a) appears to have nine distinct phonemes and two
allophones. His & may be my =, his & my & (since this is the longer of the two
non-high back vowels), and his e my i. We agree on & (he has allophone g, a, e, i
and o. His u, which he lists as an allophone of e (my 1)}, is probably ¥i, which would
explain his very unlikely allophonic variation between e and u. (| don't consider
these to be allophones.) Note (Section 2) that /Y4/ varies freely with /u/.

Hetzron (1977:34) gives 8 full vowel phonemes (plus epenthetic [(e]) for Chaha. My
analysis agrees with his except in the following points: | consider [e] (my /4/) a
full phoneme, (see Section 2). | have included in my chart a tenth phoneme, /u/.
Since the occurrence of /u/, except following labializab!e consonants, is doubtful,
and since /u/ varies freely with /Y4/ following labializable consonants, one may argue
that /u/ does not deserve phoneme status. | have included it as a phoneme because a)
Chaha speakers intuitively (and explicitly, when writing) seem to regard it as a
distinct vowel, associating it with /u/ rather than /i/ and b) it allows for the
pairing given after the second vowel chart below, showing a trend toward the Cushitic
vowel system.

Therefore, in my analysis, Chaha has the following ten vowel phonemes:

Front Central Back
Unrnd. Unrcnd. Rnd, Rnd.
High Close i u
Half-Close t o
Mid Close e o
Open a
Low Close ® &
Open a

The chart as given includes the seven vowels of Amharic plus three other vowels
(2, & and wu). Historically, /®#/ must come from the diphthong [ay] and is still
pronounced as a diphthong in some Gurage dialects. Similarly, /8/ must come
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historically from the diphthong [aw] and is still pronounced as a diphthong in some
dialects (cf. Hetzron 1977:35). /u/ does not occur in some dialects. Thus the three
non-semitic vowels are peculiar to the Chaha dialect, and | suggest that they result
from the influence of Cushitic languages surrounding the Gurage area. These languages
all have a ten-vowel system consisting of five distinct vowel qualities, each having
contrastive length. Unroundedness for the two open vowels /&/ and /a/ does not seem
particularly significant (contrastive), and it seems that the tendency, pushed by the
Cushitic system, is toward a more symmetrical system of ten vowels as follows:

Front Central Back
Unrnd. Unrnd. Neutral Rnd. Rnd.

High Close i u
Half-Close 3 H

Mid Close e o
Cpen 4

Low Close = o}
Open a

These vowels can be nicely paired according to morphophonological changes they

undergo as foliows: i-i, w-u, e-=2, o0-8, &-a, which would then correspond’ to the
Cushitic system i-i:, u-u:, e-e:, o-o:, a-a:.

Hetzron (1977:34) argues that [i] "is not a full phoneme, but an epenthetic vowel
meant to dissolve undesirable consonant clusters. It alternates with zero." This is
true in many instances, especially in the conjugation of the verb. There are cases,
however, where the phoneme seems to stand in its own right. Note, for example, in
Section 5.3.1.1, that when the prefix td- is attached to a word of the form fA_/, it
is the /4/ that is lost rather than the /4/. There are many root words, including the
example sited by Hetzron (h%et -> vy#h¥t) which have no other vowel except i.
Furthermore, in my data, the possessive of x¥it is ydx"it, retaining the i¢. Note also
the contrast between yiréx"i ‘'someone sends it' (from nax-rix-nax 'send') and yirdxiwi
‘someone finds it' (from ndkdp-rixip-nix¥p ‘find'). (Cf. Section 12.3.)

/u/ varies freely with /%j/ and is the more frequent of the high rounded vowels.
Contrast between the two high rounded vowels occurs only in the perfect tense of the
verb: /-xum/ is the 1st ps. sg. form of the perfect suffix, and /-xum/ is the 2nd ps.
m. pl. form. Thus ¥otxum '|l worked' and ¥otxum 'you (m. pl.] worked'.

/®/ may be Leslau's /#/ (Leslau:1957). For example, his bit&rim 'distinguish,
separate' is my betdrdm (cf., bltdrd#m 'advance, precede'). His mit24rém 'castrate',
however, in my data is met24rdm (homonym to ‘choose, set apart').

/®/ and /8/ are slightly longer than the other vowels, but vowel quality is more
contrastive than vowel length (cf. Hetzron 1977:36).



3. SUPRASEGMENTALS
3.1 LEXICAL GEMINATION

As noted by Leslau (1951}, lexical gemination occurs only in a few cases, and for
only a few consonants, namely m, n, t and k. (Geminated r has been found only in
ideophones.) Examples (Leslau:1950a): ikkim '‘for no reason', innim 'all’, ikka 'like
this', immat 'only one, no one', attim 'not one, nothing'.

3.2 LEXICAL NASALIZATION

Lexical nasalization occurs on a few words: a%f 'mouth, bird', a%funa 'nose'.
Note that the nasalization is coupled with labialization of the following consonant.
See Section 5.5,

3.3 STRESS

Instinctively, | feel that stress is predictable and therefore not phonemic.
Generally, stress on the verb occurs on the first syllable of its (underived) stem:
/yipPéra/ 'he eats', [siplrdm/ ‘'he broke', /tora/ 'sit!'. For further discussion of
the subject see Hetzron 1977:42.

4, SYLLABLE STRUCTURE

(See Section 1 regarding status of /2/): All syllables have the form
C{(C,IVIC4)(C4). The obligatory phonemes are C; and V. Examples: da form of
addressing an older woman; ma)traj8d ‘carrying mat'; dif¥t2 ‘dinted, bent'.

4.1 OBLICATORY PHONEMES

C, may be any consonant, including [2], and V any vowel, except that /p/ and /B/
do not occur word-initially. Word-initial /r/ is found only in borrowed words.
Generally, /b/ replaces /B/ and /n/ replaces /r/ word-initially. Thus barém ‘'he
said', but yipard 'the one who said'; and némddidm 'he loved', but yirémids 'the one
who loved',

4.2 OPTIONAL C,

C, is always /r/ (Leslau:1950). Examples: ni|prit ‘'wealth'; ma;tra!¥4 'carrying
mat'.

4.3 SYLLABLE CLOSURE

The syllable may close with any consonant or vowel. If it closes with a
consonant cluster, C; most often is /r/ and C, a stop, but there are many other
clusters as well. Examples: gird 'obligatory': firkY2 (bardm) 'it splintered'; birz
'‘honey-water drink'; z#ngY 'speak!'; tir¥mj 'you (f. sg.) love'; gipt 'middle’"
antiro¥t name of religious holiday.
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5. MORPHOPHONOLOCGY:
5.1 GEMINATION

| understand gemination as a simple assimilation process across morpheme
boundaries:

C1 [liquid] + €1 {liquid] => L
C1 [(liquid]) + ) -=> G
Cl + Cl ") Cl:

(Liquids include /r/ and /I/ for this discussion. )3

Examples:

kzar 'thing' + -ro ‘they (m.) are' -> kzallo ‘they are ... things'.
ni- (1st ps. pl. prefix) + wdr 'go' (jussive stem) + -ni (1st ps. pl. suffix) =>
niwdnnd 'let us go'.

mér ‘what' + k2ar 'thing' -> mikzkzar 'what thing'.

mir 'big' + k2ar 'thing' -> nikikzar 'very much'.

5.2 NASALIZATION

A nasal consonant in the underlying form of some words (including some negative
verbs) frequently surfaces as a nasalized vowel. Examples: imbWirpgit or Ib¥irpit
'storm, whirlwind'; anx¥ir or axYir 'l don't know'. Some Chaha speakers prefer to
include the nasal consonant when writing these words, and some prefer to omit it.

5.3 VOWEL SEQUENCE

Contrary to Leslau's claim (1950a), sequences (clusters) of vowels do not occur
in Chaha-Gurage. When such a sequence would occur due to affixation of vowel-final
prefixes or vowel-initial suffixes, the following processes prevent it from surfacing:

5.3.1 ELISION

5.3.1.1 /&/ -> @/C_ #V

Examples:

td- (comitative prefix) + iya 'I' => tiya? 'with me'.

bd- (instrument prefix) + &j 'hand' -> b&j 'by hand'.

yd- (relative prefix) + ©nd-m 'he shouted' -> ytnd ‘'the one who shouted'.
D332 fal -> @/_V [+mid: +low]

Examples:

bixYd ‘weeping' + -ax¥i ‘your' (f. sg.) -> bixYax¥4¢ 'your weeping'.

18nd 'country' + -e (direction suffix) -> gine 'to the country'.
danZ 'judge' + -o (vocative suffix) -> danoc 'O judge'.
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5-3&1-3

1 Y

-> / rooty ¥ _suffix and
u W
$; u nt’ ¢ / rooty# suffix

Examples: i

dand 'judge + -im:a (emphatic suffix) -> dandm:a 'the judge’
dand 'judge' + -u 'he is' -> danéw ‘he is a judge'.®

5.3.2 CONTRACTION

When a central vowel and a high close vowel or semivowel come together across
morpheme boundaries, contraction occurs and the corresponding front or back vowel
surfaces. This will be a low close vowel if the central vowel is low, and it will be a
high close vowel otherwise. Thus in feature notation (Hyman 1975), where a can be
positive or negative and B, can also be positive or negative (a and 8, independent of
each other), we have the following rule for vowel contraction:

[a low] + [B back] =-> [a low)
[ back]

Examples:

g¥ita 'master' + -u 'he is' -> g¥itd or gYiataw 'he is master'.

yi- obj. pref. + xYita 'her' + -e direction suf. -> yixYita 'toward her'.
bi- instrument pref. + yina 'us' -> bina 'by us'.®

bi- condit. pref. + yididrg 'he hits' -> biddrg 'if he hits'.

a- neg. pref. + yi¥in 'he comes' -> 2¥in 'he does not come'.

awnam or Snam 'he yelled'.

a- neg. pref. + yar 'he goes' -> =yar 'he does not go'.

5.3.3 INSERTION OF SEMIVOWELS

When two front vowels meet, /y/ is inserted; when two back vowels or a back and
front vowel meet, /w/ is inserted. Examples:
wabi 'generous' + -u 'he is' =-> wabiyu or wabiwu ‘'he is generous'.
ytddrg¥i '(someone) hits him' + -e purpose suf. -> yididrg"iye 'in order that (someone)
hit him'.
yidérge 'in order that he hit' + -u 'it is' -> yiddrgeyu or yiddrgewu 'it is in order
that he hit'.
yiddrge 'he hits me' + -e purpose suf. -> yiddrgeye 'in order that he hit me'.
vi- rel. marker + ¥&ndxu-m 'l came' + -e reason suf. -> ya&¥indx¥e 'because | came'.
y4- obj. pref. + digéfu proper name + -e dir. suf. -> ydddgdfuwe 'toward Degefu’'.
axu 'vou' (m. pl.) + -u 'it is' => axuwu or axutu ‘it is you'.
varo 'they go' + -e purpose suf. -> vyarowe 'in order that they go'.
vxino ‘'of them' + -u ‘it is' -> yixinowu or yixinotu ‘it is theirs'.

We can summarize these processes in feature notation. The first obligatory rule:

# -> Cia back)  /V [a back)—V
[- cons.]
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A second obligatory rule is: Cu + w -> CW¥. Two optional rules follow to cover the
variant forms:
w => t/IV[4 pack] and y => w/V_V(4+ pack]-

5.3.4 INSERTION OF CONSONANTS

Insertion of /t/ or /x/ occurs between root and suffix in some forms (see
Section 5.3.3). No rule has been discovered, but further examples are given below.
The places where /t/ or /x/ can occur are mutually exclusive.
iya 'I' + -nxu 'am' -> iyatinxu or iyanxu ‘it is ['.
xino 'they' + -ro 'are' -> xinotrc or xinoro 'it is they'.

2 'where' + -e dir.suf. -> zte '(to) where?',
yé- obj. pref. + ax# 'you' (m. sg.) + -e dir. suf. -> yaxixe or yaxe 'toward you'.
yina 'we' + -e dir. suf. =-> vinaxe or yinz 'toward us'.

5.3.5 INSERTION OF /m/

This may occur between two words with syllable structure /_CV/ and /V_/.
Examples:
widxe atdrim or wixematdrim 'did (people) spend the night weli?'
wuya at or xuyamat 'twenty-one'.

5.4 PHONETIC DEVOICING

Vowels and nasals are often devoiced at the end of a ._lause or sentence,
Examples: indxum or ¥indxyyp 'l came'; an¥ingxy 'l did not come'. Devoicing also
occurs when two consonants come together and the second is voiceless. Example:
déndgém 'he hit', but [ddndkxum] 'l hit'. Devoicing seldom is powerful enough to
effect morphophonemic changes.

5.5 LABIALIZATION
Labialization occurs on the impersonal form of the verb and on verb forms with

the 3rd ps. m. sg. light object suffix.” It is described in Sections 12.6 and 12.7.
Consonants are labialized as follows (cf. Hetzron 1977:45):

Lab. Rule Unlabialized Example Labialized Example

p-> p¥ ddpdrdm 'he added’ dédpWdrdnim 'he added it’
b -> b¥ barfm 'he said’ b¥arim '(someone) said'
B ~> w yigard 'which he said' y#wardn 'which he said
to him'
f -> f¥ gdfam 'he pushed' géf¥anim 'he pushed him'
m=-> m¥ dédm#dsm 'he gathered'  diEm“W&jim '(someone) gathered'
k => k¥ bé&kdré&m 'he lacked' b#k¥drim '(someone) lacked'
g=-> g¥ didndgd¥im 'she hat' -dlindg¥d¥4nim 'she hit him'
k2 -> k%2 k24t2am 'he punished' k¥2&¥2em '(someone) punished
him'
x => x¥  x#nam 'he prevented' x¥dnanim 'he prevented him'

Labialization precedes the consonant in a very few cases, namely a%f 'mouth,
bird' and a%“funa 'nose'. But Chaha speakers are happy to write these as af* and
af%ina respectively (see Section 3.2). Leslau (1950a) states that syllable-final
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labialization precedes the consonant. | find no evidence for this. Leslau's betdwxna
'their house' is consistently pronounced betix"ina by the Chaha speakers with whom |
have had contact. Also note #tam* 'sister'.

5.6 PALATALIZATION

Palatalization occurs in impersonal verb forms. See Sections 12.6 and 12.8.
Consonants are palatalized as follows (cf. Hetzron 1977:46-47):

Pal. Rule Unpalatalized Example Palatalized Example

t -> ¥ tot 'work!' (m. sq.) to¥ 'work!' (f. sg.)

d -> 3 yirdmd 'he loves' . tirdmj 'you (f. sg.) love'

tz -> ¥2 ant28m 'he cut' an¥2im '(someone) cut'

s -> ¥ tasis 'you (m. sg.) sweep' ta¥i¥ 'you (f. sg.) sweep'

z -> ¥ tif4z 'you (m. sg.) are tsfd¥ 'you (f. sg.) are
better' better'

r -> Y bira 'eat!' (m. sqg.). biyd 'eat!' (f. sg.)

k -> kY bak#m 'I said to you' bakY4m 'I said to you' (f. sg.)

(m. 89.)
g -> qY dirg 'hit!' (m. sg.) dirgY¥ 'hit!' (f. sg.)
kt -> k¥z virk2 'he is bigger!' térk¥2 'you (f. sg.) are
bigger’

x =-> xY firdx 'be patient!’ firixY 'be patient' (f. sqg.)

(m. s89.)

The following vowels may also undergo palatalization:

t => i tirdd:f 'you (m. sg.) sting' tir#dif 'you (f. sg.) sting'
a =-» 4 bira 'eat!' (m. sg.) biyd 'eat!' (f. sg.)
i -> e tit2af 'you (m. sg.) write' tit2ef 'you (f. sg.) write'

6. CENERAL COMMENTS

By far the most interesting aspect of Chaha-Gurage is the morphophonology.
Labialization and palatalization occur frequently, both lexically and
morpho-phonemically. Sequences of vowels areavoided in every case, diphthongs having
been reduced to single vowels with dinstinguishing quality. Thus the number of vowel
segments is ten rather than the usual seven for Semitic languages. but the syllable
structure is simplified and the cooccurrence of consonants regularized remarkably by
comparison with other Ethiopic languages, both Semitic and Cushitic.

GRAMMAR

Hetzron (1977) gives a thorough and accurate (at least for Chaha) description of
the "Gunnin Gurage*" languages, which include the Chaha dialect. Leslau (1950) gives a
brief grammatical sketch of Chaha. Details given here on Chaha may be compared with
these two descriptions. Some of the more important differences will be noted.
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7. SOME DISCOURSE PROPERTIESS

(a short view of units larger than sentences with one independent verb)

7.1 DISCOURSE ELEMENTS OF THE SENTENCE

"Sentence" here refers to (a series of) one or more clauses with at least one
independent verb. The sentence is composed of an optional connector, an optional
cohesion clause, optional modifying clauses, and an obligatory head clause. Examples
follow.

7.1.1 CONNECTORS

Conjunction €2in 'but' is not part of any clause but serves as a conjunction
introducing an antithetical sentence. It generally occurs as the second word of the
sentence, never sentence-initial. Example:

dégédfu yHwHr baxwam. xut d2in anar bardm.
'Degefu let-him-go I-said. he but I-won't-go he-said.’
i.e., 'l suggested Degefu go, but he refused.'

Conjunction banxire ‘'rather' comes at the end of the first main clause in a
coordinate sentence to indicate antithesis. Example:

sardnim banxdre anmacd.
'it-pleased-him rather not-he-got-angry.'
i.e., "He did not get angry. Rather, it pleased him.'

Enclitic -(4)m 'and' (cf. Hetzron 1977:128) functions like the Creek kai and is
suffixed to the first word of a sentence. It takes the form -m when suffixed to a
word which ends in a vowel and -im when suffixed to a word which ends in a consonant.
It may come between the noun root and pronominal suffix, eg., betimita
'house-and-his', i.e.., 'and his house'. It may also take the form -(i)mma in an
emphatic statement, often one invelving concession, eg..

digdfu ayarwe. xutimma yar. ing"ddim s4p yar xdma

‘Degefu won't-he-go?' he-sure he-goes. other-and person he-goes that
yatkYs¥,

it-is-needed.’

i.e., 'Won't Degefu go?' 'Sure, he will go. It is necessary

that other people go as well.'

Enclitic -(£)¥ 'and, of course' functions in the same way as -(i)m and is used
for emphasis in a similar way to -(4)mma. Leslau (1950a) calls it a "conjunction of
insistence". Hetzron (1977:130-31) notes that it has an "expressive function".
Example:

digifu = wirlm? xuti¥ gine t&¥MpArém.

'Degefu where he-went?' ‘'He to-country he-returned.'
i.e., 'Where did Degefu go?' 'Oh, he returned to his home area.'
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Enclitic -(4)x 'and?, what about?' functions in the same way as -(i)m but is used
only in questions or "for contrastive value" as when switching topics (Hetzron
1977:131). Example:
dégdfux =nd? 'What about Degefu? Isn't he here?'

7.1.2 COHESION CLAUSE

This is a subordinate clause relating back to the previous sentence. It is the
Yground" part of a ground-figure construction. Example from oral text:

at mis farax¥ band. tif#rx mi¥t gadéin¥ kzar bandd¥.
'one man patient he-was. as-he-was-patient wife talkative thing she-was.'
i.e., 'There was a patient man. While he was patient, his wife was talkative.'

7.1.3 MODIFYING AND HEAD CLAUSES
Example:

at zHdnga tatdrf bHEmE¥2iri¥a ant2d¥im,
'one matter without-it-is-left-over in-the-end she-slaughtered,

atketdfd¥im, k24p ardt2drd¥4im, t2iris
she-caused-to-be-chopped, butter she-melted, inset-leaf-plate

kR4fif4a¥sem, ydza s¥p yifte innim mura k2ar
she-shaped, to-that people in-front everything complete thing

atkY2#ndpatim.

she-brought-near.'

i.e., 'Without leaving anything undone, in the end she
slaughtered (the animal), had the meat chopped up, melted
the butter, prepared the inset plates, and brought
everything to those people complete.'

The final clause is the head, and the other clauses are modifying clauses.

1.2 ELLIPSIS

Every sentence has a verb or copula except in the case of questions and their
answers, where ellipsis may occur. Examples:

digifu ¥in¥m. mE¥ir4? sHstira.
'Degefu came.' 'When?' 'Day-before-yesterday.'

wixeminxlwe? wlxe. 'Are you well?' 'Well.' ('I am' understood)
diigfu Ydndmwe? 'Did Degefu come?' ink. 'Yes.'
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7.3 INTERROGATIVE SUFFIX

Yes-no questions may be marked by a suffix -we, in which case there is a falling
tone on. the last syllable of the last word. If the -we suffix is not added. the
yes-no question will be marked by a rising tone at the end of the sentence. Examples:
glipiya wirximwe. or gipiya wirxdm? 'Did you (m. sg.) go to market?*

7.4 DIRECT SPEECH

Direct speech is always marked by a form of the verb bari-m ‘say'.? In
conversation it is also marked by intonation. The verb 'say' immediately follows the
quoted speech. The subject of the verb most often precedes the quotation, but it may
follow the verb 'say' with another verb.

7.4.1 GENUINE QUOTATIONS (cf. Hetzron 1977:131-33)
Example from oral text:

za k2éra¥? "iyax tinzlgir wH¥Hr HsHBire anxdrdwe"
'that flea "I-? when-I-jump pot I-will-break isn't-it?"
bar#ém.
he-said.'
i.e., 'That flea said, "I, when I jump, am I not going to break the pot?"'

7.4.2 IDIOMS

Many idiomatic expressions also take the form of direct speech (cf. Hetzron
1977:109). Note that bar#m 'he said' occurs in each example below:

k26 bardm (of rain) 'it stopped'

ko bar8m 'he screamed’

kZus bardm 'he was silent'’

t28mbY¥a barim 'it exploded’

bz bardm 'he refused' (bz 'no')

dgi bardm 'he obeyed' (#gi 'okay')

gdb bardm (of pain) 'it eased’

mena anark? bardm Lit., 'The work said, "I won't run out.™’
i.e., '"The work is endless.'

7.5 INTERJECTIONS

Interjections may take the place of full sentences and frequently occur in
response to other than verbal stimulae. For example, when a Gurage woman sees a hyena
(which is feared because it is believed to have supernatural power), she may exclaim
e¥ixu, an expression of awe. Other examples:

wig sign of amazement

o sign of surprised disappointment
ek sign of disgust

xHda¥ (m. sg.) 'please’

4¥am greeting to one who is working
dirldzg sign of protest or dismay
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8. BASIC SENTENCE STRUCTURE
8.1 CLAUSE ORDER

The predicate of the head (main) clause of a sentence always comes last in
written Chaha, and its verb is independent. See Section 7.1.3 for an example.

8.2 WORD ORDER
The normal word order in Chaha-Gurage is SOV. Examples:

at mis sost dzngYa ¥2dndm.
'one man three sons he~bore.'

més bHrzaz birdziz giziyd ...
'man dream when-he-dreams time ...'
i.e., 'When a man was dreaming ...'

8.3 CLAUSE TYPES

There are two basic clause types, the transitive/intransitive clause and the
equative clause.

8.3.1 STRUCTURE OF TRANSITIVE/INTRANSITIVE CLAUSE

Using some TG conventions, rules may be given as follows:

I‘Tltr,fj.rn'cz:' =2 {HPsubj] {HPij} (PPagy) utrfintr
{PPtime}

The time phrase may occur other places in the clause, but this is the most common
order (cf. Hetzron 1977:114). For the structure of the PP adverbial phrase, see
Section 11.1. Examples:

at k¥rd #ramdxuna m7Etdm.
'one day cow-their-(m.) he-died.'’
i.e., 'One day their cow died.'

gogata bofdn¥e jipd din zérdkdwim.
'skin-his in-doorway mat inside they-stretched-it-out.'
i.e., 'They stretched out the skin under the mat at the entrance.'

amirga tlot t2dpdtzdm.
'Amerga torch he-grasped.' i.e., 'Amerga grasped a torch.'

an¥4n¥. 'He did not come.'
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8.3.2 STRUCTURE OF EQUATIVE CLAUSE

(8dV. ¢ ime)
equa. -2 (NPgyhj.) NPeompl. V'to be!
(PPtime)

Cl

Again, the time phrase may occur other places (eg., after the subject). Examples:
#k%a amédaru. 'today cold-is.' i.e., 'It is cold today.'
ddgiéfu astdmari band. 'Degefu teacher he-was.' i.e., 'Degefu was a teacher.'

9. DEPENDENT CLAUSES (See also Section 11.2.)
9.1 RELATIVE CLAUSE

The structure of the relative clause is the same as that of the independent
clause except that in the perfect it is marked by the prefix vid- attached to the verb
and by dropping of the final -m from the verb form.

The relative clause may function as subject, object, complement, time phrase -
anywhere a noun phrase may occur. It is also used for comparison and indirect speech,

as described in Section 9.1.5-6.

9.1.1 EXAMPLES OF RELATIVE CLAUSES WITH PERFECT VERBS

Independent Clause Relative Clause

dr¥ ¥Hndm. 'boy came.' yH¥4n¥ Hr¥ 'who-(he)-came boy'
i.e., 'A boy came.' 'the boy who came'

almaz ydr¥ dindgWE¥Hnim. almaz yHddndg"a¥sdn &Hr¥
'"Almaz boy she-hit-him.' 'Almaz whom-she-hit-him boy'
i.e., 'Almaz hit the boy.' 'the boy whom Almaz hit"'

9.1.2 RELATIVE CLAUSES WITH CONTINUOUS VERBS

The relative verb in the continuous is identical with the present continuous
verb. The distinction is that the relative verb is either followed by its governing
noun or has a definite article attached to it. Examples:

Independent Clause Relative Clause

bdxWet sat t4+¥Hn. bix¥et sat t+¥#n girHd
'at-two hours she-comes'’ 'at-two hours she-comes girl'
i.e., 'She comes at 8:00.' 'the girl who comes at 8:00'
yalmaz yi:dirgna. yvalmaz yiddrgnaxuta
'obj.-Almaz he-hits-her.' 'obj.~-Almaz he-hits-her-the'
i.e. 'He hits Almaz.' 'the one who hits Almaz'
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9.1.3 RELATIVE CLAUSES IN PLUPERFECT AND PAST CONTINUOUS

For pluperfect and past continuous, the relative marker yid- is attached to the
helping verb ndpdr&-m., and the -m is dropped. Examples:

¥4ndm yHrdpdrd mis 'he-came rel.-helping-verb man' i.e., 'the man who had come'.
yi¥otidma ydrdpdrd 4¥ta 'they-(f.)-work rel.-helping-verb women'i.e., 'the women who

were working'.
9.1.4 RELATIVE CLAUSES WITH EQUATIVE VERBS

For equative clauses, the relative prefix yi- is attached to a perfect form of
the verb xdri-m 'become' for present tense, and a form of the verb népdré-m 'live' for
past tense. Future tense requires a continuous form of x#ré-m. Examples:

Independent Clause Relative Clause

zéx dengYa t#mariro. t¥mari ydx#dro deng¥a

'this children student-are' 'student rel.-became children'

i.e., '"These children are 'the children who are students’
students.’

zix dengYa t¥mari bandbo. t¥mari ydrHplro dengYa

'this children student were' 'stydent rel.-were children’

i.e., 'These children were 'the children who were students'
students.'

zix dangYa t#mari yixHrote. tdmari yix¥ro dsng¥a

"this children student will-be' 'student they-become children'

i.e., 'These children will be 'the children who will be students’
students.’

9.1.5 RELATIVE CLAUSE IN COMPARISON

A relative clause followed by the word x#ma 'like' and a main clause expresses
comparison. Example: :

Yzet yiwdtza xdma 8xWa tiy#m.
'sun comes-out like now it-appeared’
i.e,, '"Now it is visible, as when the sun comes out.'

9.1.6 RELATIVE CLAUSE IN INDIRECT SPEECH

Indirect speech is also marked by a relative clause followed by the word xima
'that' and a main clause. The verb of the main clause will usually be one of
cognition. Example:

kY24¥24m tan¥ nHgHd yvafWiri

x#ma innim sHp yix¥in,

'one-gets-tired as tomorrow one-rests that all person he-knows-it.'
i.e., 'Everyone knows that by working hard now one rests in the future.'

55



9.2 MODIFYING CLAUSES

Modifying clauses include transitive/intransitive clauses and equative clauses
which are not embedded sentences. They are distinguished from head or main clauses by
the fact that they have a dependent verb, including what Hetzron (1977:94-98) calls a
converb, 10 Examples:

Madifying Clause Main Clause

atita %Endm (tani) bet g¥pam.
'one-of-them he-came (as-is) house he-entered.'
i.e, 'One of them came and entered the house.'
dk¥a k¥z28¥23im ndgd yaf%ari.

'today one-gets-tired tomorrow one-rests.'

i.e., 'By working hard today, one is able to rest tomorrow.'

(In the impersonal verb, the subordinate form is distinguished from the
independent form by a vowel change. For example, k¥#¥24m is the subordinate form, and
kY24¥2im is the independent form of 'one became tired'. See Section 12.6.)

10. NOUN PHRASES

The noun phrase has the following structure:

Demonstrative def ¢
. suf.
NP -> NPyogcessive (number) (adj.) Noun eL. &
cl poss. suf.
relative

Two such noun phrases may occur consecutively in an appositive relationship. See the
second example below. Examples:

zi¢x ntk2iyd bet 'this big house'

ybiru nik2 &r¥ mamo 'Biru's oldest son Mamo'

yi¥ot mis 'he-works man' i.e., 'the man who is working'

11. CASES OF NOUN PHRASES AND EMBEDDED SENTENCES
(cf. Hetzron 1977:54-56)

Any noun phrase can be expanded or replaced by a subordinate clause. Following
is thedescription of the various noun phrase cases and the corresponding subordinate
clauses with their functions. The selection of the various phrases as in the formulae
of Sections 8.3.1-2 is governed by the verb or, in genitive phrases, by the main noun
phrase.

11.1 PREPOSITIONAL AND POST-POSITIONAL PHRASES:

(prep.) + NP + post-pos.

PP prep. + NP
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11.1.1 THE CASE MARKED BY PREFIX b&-

The case marked by prefix bd- may serve as instrument, time, location or adverse
object (Hetzron's B-Complement). Examples:
bint2ar didndgem. 'by-stick he-hit-me' i.e., 'He beat me with a stick.' (Recall /&/ ->
8/C_ #V, Section 5.3.1.1.)
bdx ankY2d widrdm. ‘at-that after he-went' i.e., 'He |left after that.'
mis bdbet fYsr Yonam. 'man on-house top he-sat' i.e., 'The man sat on top of the
house.'
digdfu bimatiyos mat24t2 k2ar ¥otdm. 'Degefu against-Matthew bad thing he-worked.'
i.e., 'Degefu did a bad thing to Matthew.'

11.1.2 yi-
The case marked by prefix yi- also serves several functions.
11.1.2.1 DIRECT OBIJECT

The object prefix yd- attaches to the first word of a noun phrase to show direct
object where it might be confused with the subject. In the first example below, the
object prefix is necessary to distinguish subject from object. In the second example,
no object marker is needed since a pencil obviously could not take a person. In the
third example, the object marker is used even though the verb shows masculine subject
and feminine object; it is common to use the object prefix with proper names, definite
nouns, and definite pronouns. Examples:
dégdfu ydg“dpayata ddndg¥anim. 'Degefu obj.-brother-his he-hit-him.'
digdfu irsas wis¥didm 'Degefu pencil he-took.'
ddgifu yalmaz déndgdnam. 'Degefu obj.-Almaz he-hit-her.'

11.1.2.2 BENEFACTIVE OBJECT (Hetzron's L-Complement)

The object prefix yi- is required when a benefactive object is specifically
stated. Example:

ddglfu ydgirad klawa afdtidrdrdmam.

'Degefu for-girls coffee he-boiled-for-them-(f.)'

i.e., 'Degefu boiled coffee for the girls.'

11.1.2.3 POSSESSION, GENITIVE CONSTRUCTION, GOAL

vémamo betu, 'of-Mamo house-it-is.' i.e., 'It is Mamo's house.'

yéz bet sidp! yddiyd sHB !
'of-this house person' 'of-outside person'

(Expressions used in place of our knock at the door and answer to it.)

yl4s¥p wixe =nd. 'of-person good there-is-not' i.e.,
'There are no good people,'

yaddis ap¥pa arte. 'to-Addis Ababa I-will-go.'
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11.1.2.4 DIRECTION

An optional prefix yd- and an obligatory suffix -e show direction toward.
Examples:
ddgifu g¥ne winddm. 'Degefu country-dir. he-went-down-{west).’
i.e., 'Degefu went (west) to his home area.'
#te tar? 'where-dir. you-go' i.e., 'Where are you going?'
yidddgdfuwe ar. 'to-Degefu-dir. I-go.' 'l am going to Degefu's.'

11.1.2.5 MANNER

The case marked by optional prefix y4- and adverb x#ma 'like' expresses manner.

Examples:
yapaxd xdma tot. 'manner-father-your like work!' i.e., 'Work like your father!®
¥ip xdma vyax#ra. 'lion like he-shouts' i.e., 'He vroars like a lion.'
11.1.3 té&-

The case marked by prefix td- can be partitive, comparative, source, direction
from (with optional suffix -e). comitative or time. Examples:

td¥sndpo dang¥a xWetdxuna ¥&pdtdm.
'from-they-came children two-of-them he-chose.'
i.e., 'He chose two children out of those who came.'

mamo tdbiru ytrk2. 'Mamo than-Biru he-is-bigger.’

ixa t#bar a¥idndxum. 'water from-river I-brought.'

tete Ydndxdm? 'from-where did-you-come?'

tdbetdna ¥andxum. 'from~house-my I-came.'

ddgdfu tdr¥ita ¥&Endm. 'Degefu with-son-his he-came.'

g¥eta afér tdséme fét24rdm. 'God earth with-sky he-created.'
tdx ank¥24 'from-that after' i.e., 'after that'

11.1.4 VOCATIVE CASE

The case marked by suffix -o is vocative. Hetzron (1977:55) notes that this
marker is optional (i.e., one may call a person without adding the suffix). He claims
that the suffix is -w after a vowel. | have not found this. Rather, any other vowel
is dropped. Examples:

Nominative Case Vocative Case
dégédfu (proper name) ddgéfo

ard 'boy' dr¥o

zirg¥at (proper name) ztrg¥o

11.2 CORRESPONDING SUBORDINATE CLAUSES (cf. Hetzron 1977:99-105)

Subordinate clauses which correspond tothe above described noun phrases will now
be described. They will be classified according to function rather than form.
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11.2.1 TIME

The prefix bd-/bi- (or sometimes td-/ti-) attached to a verb expresses a temporal
idea. The vowel & goes with perfect verbs and & with continuous verbs. Examples:

whngel bafle gam"i mena wik2Ht anat2indt t&xim

'Gospel in-he-gave-me time, work knowledge carpentry with-that-and

agem.

he-gave-me. '

i.e., 'When he gave me the Gospel, he gave me work or knowledge, that is,
carpentry, with it.’

yidird nimajindt tiéna¥in #x%a

k28pirdm.
'of-formerly love when-I-see-it now it-lacked.'

i.e., When I compare with former times, love is lacking now.'

fird bos#d4 ankY24 s¥k%2drim.
'judgment in-he-took after one-hanged-him.'
i.e., 'After he was sentenced, he was hanged.'

This construction also marks the first of two consecutive events and is used as a
cohesion device. Example from oral text:

téxar wa pYarim. tixar wa biwiri
'bedbug descend! one-said-to-him. bedbug descend! when-one-says

"iya yovdxun m%an y4sd¥z4n?" barim.

"I rel.-I-descend-it who he-drinks-it?" he-said.’

i.e., "It was said, "Bedbug, you go down (and get water)." When it was said,
"Bedbug, you go down," he said, "Who is going to drink what I go down (and

qet}?ll L

11.2.1.1 t-

t- with a negative verb followed by yifte 'before' places one event before
another. Examples:

tanar yifte ‘'Htsarxa¥i.
'when-not-I-go before I-will-visit-you-(m. sg.).’'
i.e., 'I will visit you before I go.'

11.2.1.2 ti&- ... (tanid)

té- ... (tand) 'as ... (asis)' with a continuous verb expresses simultaneous events or
manner. Example:

tiyar (tand) weg yidirs banid.

'as-he-goes as-1s song he-sings he-was.'
i.e., 'As he went along, he was singing a song.'
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11.2.1.3 t4- ... dar

ti- ... dar 'as ... until' with a continuous verb expresses duration. Examples:

mamo ti¥#n dar #kis¥4. 'Mamo as-he-comes until |-shall-wait.' i.e., 'l shall wait
until Mamo comes.'
mamo ti¥&n dar menax# dipdr. 'Mamo as-he-comes until work-your finish.' i.e.,

'Finish your work by the time Mamo comes.'
11.2.1.4 tand

A perfect or jussive verb with tan¥ 'as is' expresses consecutive events,
Examples:
Y&ndm tand bizd kzar ¥otdm. 'he-came as-is many things he-worked.' i.e., 'He came
and did many things.'
betdnz niwdnndm tand iya atd#¥x#¥s. 'house-my-to let's-go as-is |-shall-show-you.'
i.e., 'Let's go to my house and | will show you.'

11.2.2 CONDITION
11.2.2.1 REAL CONDITION

The prefix bd-/bi- attached to the perfect or continuous form of the verb
expresses real condition. Examples:
xut b#¥dnd gipirdta yisd. 'he if-he-came things-his let-him-take.' i.e., 'If he
should come, have him take his things.' |
xut bi¥#n imate niwdnnd¥sd. 'he if-he-comes together we-shall-go.' i.e., 'If he comes
we will go together.'

11.2.2.2 CONTRARY-TO-FACT CONDITION

td- attached to the perfect form expresses a condition contrary to fact (CTF).
Examples:

xut t#¥End dmate niwdnnd bani.
'he if-(CTF)-he-came together we-go-indef. it-was.'
i.e., 'If he had come, we'd have gone together.'

(Note that the form niwlinni is the jussive form, but the meaning is closer to the idea
of the indefinite future. | suggest it is the indefinite future with suffix -8i-
omitted and carries the meaning of something that could have happened but didn't.]

xut tH¥4nHd iya banar /bamb%¥Hrxu/.

'he if-(CTF)-he-came I if-not-I-go /if-not-I-went/.'
i.e., 'If he had come, I wouldn't go /have gone/.'
11.2.3 MEANS, REASON, MANNER

bd- with the infinitive expresses means, reason or manner. Examples:

t:rama birdtdna bafotdna nikikl2ar amidt2dtzem.
'vesterday iron-my by-to-give-my very-much it-grieved-me.'
i.e., 'I was very grieved that I had earlier given up my gun.'

"gYeta axd kzdyd at dga ndpsdnda yaxd kzaru," bopir
'""God you protect one time soul-our of-you thing-is," by-to-say
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tkka tiyari _—

like-this as-one-goes ...'

i.e., 'As people went saying, "God, you protect; our souls are yours once and
for ail ...*!

mena bdtotot niprét yirdxiwi. 'work by-to-work wealth is-gained.'
i.e., '"Wealth is gained bv working.'

11.2.4 REASON

The suffix -e attached to the relative perfect form of a verb indicates reason.

Example:
g"dpzyana yi¥ine sarem. 'brother-my rel.-he-came-because it-pleased-me.'i.e., 'l am

glad because my brother came.'

11.2.5 PURPOSE

The suffix -e attached to the continuous form of a verb indicates purpose or
desire. Examples:

bisdr yipHr=a (yipHAra-e) t2z ant2&m.
'meat he-eats-purpose  sheep he-slaughtered.’
i.e., '"He slaughtered a sheep in order to eat meat.'

vi¥dne ni¥dn¥. ‘'he-comes-pur. we-want.' i.e., 'We want him to come.'’

For negative purpose, a prefix b- is attached to the negative verb in addition to

the suffix -e. Example:
be¥dne x¥dnanim. 'neg.-he-comes-pur. he-prevented-him' i.e., 'He prevented him from

coming.'
11.2.6 ESSIVE (STATE)

The prefix bi- and suffix -e attached to the perfect form expresses state.

Example:
xut b#¥one n#k#pxunim. 'he state-he-sat |-found-him.' i.e., 'l found him (just)

sitting (there).'

12. VERBS

The verb phrase consists of a verb word with optional proclitic, optional
post-position and optional auxiliary verb (bang anndpidri tand).

VP -> (Procl.) V (Post-pos.) (Aux. V)

Hetzron (1977:69) gives the structure of the verb word as follows (taking only what
applies to Chaha):

(pers, + stem [+ gender]) (MVM)
(subordination) + (gtem + person y * (comp. pron.) * (guhord.)
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| submit the following examples:

yidandgWa¥in (4r¥) 'the (boy) whom she hit'. Here we see the prefix yd- which shows
subordination; the stem déndg; the person marker -8¥-; and the complement pronoun -n
(3rd ps. m. sg.) with Ilabialization (see Section 12.7) on g => g%.
yidérgédmayowe 'in order that they (f.) hit them (m.)'. Here we see the 3rd person
marker yi-; the continuous stem dérg; the gender (and number ) marker -8ma; the 3rd ps.
m. pl. comp. pron. -yo: and the subordination (purpose) marker -(w)e.

For each verb root, there are three basic stems from which all other verb forms
are derived, (For a classification of verb types according to the shape of these
stems, see Hetzron 1977:69-77.) The three stems may be labelled perfect, continuous,
and jussive. Each stem takes ten forms as it is conjugated according to person,
gender and number, plus an impersonal form which requires an object (the object also
being conjugated according to person, gender and number) when occurring as a main
(head! verb. Paradigms for two regular verbs follow.

12.1 PERFECT ASPECT

Stem: ¥ot 'work' B¥na 'eat'
1st ps. sqg. ¥otxum bEnaxum

2nd ps. m. sg. dotxHdm b#nax%m
2nd ps. f. sqg. dotx¥im béna:

3rd ps. m. sq. dotdm b#&nam

3rd ps. f. sq. Yot 4¥4m bédna¥im
1st ps. pl. ¥otném bénandm
2nd ps. m. pl. otxum b&naxum
2nd ps. £f. pl. ¥otximam bénaximam
3rd ps. m. pl. gotom/Eot¥Bom bénom/b4nédpom
3rd ps. f. pl. Yot&mam/¥otEBEmam  bHéndmam
Impersonal Yo¥im 11 bWansm

Pluperfect is expressed by the perfect form followed by the helping verb bani ‘he
was'. Examples: ¥otlém 'he worked': ¥otdm band 'he had worked'.

12.2 CONTINUOUS ASPECT

Stem: Yot ' work' pHra 'eat’
1st ps. sq. %ot dpHra
2nd ps. m. sg. ti¥ot tipéra
2nd ps. f. sg. ti¥ol¥ tiplyX
3rd ps. m. sgqg. yi¥ot yiplra
3rd ps. £f. sg. ti¥ot tipdra
1st ps. pl. nifotn¥ nipérand
2nd ps. m. pl. ti¥oto tiplro
2nd ps. f. pl. t+¥otima tipérima
3rd ps. m. pl. yil¥oto yiplro
3rd ps. f. Ppl. yi¥otlma yiRYrima
Impersonal yi¥ols yiwlri
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The following tenses are derived from the continuous form:
12.2.1 PAST CONTINUOUS

Past continuous is expressed by the continuous form of the verb followed by
helping verb band 'he was'. Example: yifot band 'he was working' or 'he used to
work'.

12.2.2 DEFINITE FUTURE!2
Definite future is expressed by the continuous form with suffix -te. Examples:

dpdrate 'l will eat'/'l am about to eat'/'| am going to eat'.
tilotte 'she will work'/'she is about to work'/'she is going to work'.

12.3 JUSSIVEL3S

Stem: tot 'work' Bira 'eat’
ist ps. 8q. nitot nipra
2nd ps. m. sg. tot bira
2nd ps. f. sg. tod biys
3rd ps. m. sg. yitot yHBra
3rd ps. f£. 8qg. titot tipra
lst ps. pl. nitotnd nifrand
2nd ps. m. Pl. toto biro
2nd ps. f. pl. totéma biréma
3rd ps. m. pl. ydtoto yadpro
3rd ps. f. pl. ydtotdma yaBriama
Impersonal yito¥i yHwrd

Once the perfect, continuous and jussive stems of a verb are known, its entire
conjugation is clear. (We must add the note, however, that a palatal second radical
will be depalatalized in the 3rd ps. m. pl.. 3rd ps. f. pl. and perfect impersonal
forms. See Hetzron 1977:99.) One simply plugs the stem into the paradigms given.
Thus in the remainder of the paper, verbs w:il be referred to in the form perfect
stem-continuous stem-jussive stem, eg., fot-¥ot-tot 'work'.

12.3.1 INDEFINITE FUTURE

Indefinite future or willingness is expressed by jussive stem with continuous
prefixes and suffixes plus suffix -84, Examples:
dtot¥s 'l am willing to work' or 'l will probably work!'.
tipirdma¥¥ 'You (f. pl.) will/may eat.'

12.3.2 t-CONVERB

The pseudo-gerundive noted by Leslau (1969b) and called the t-converb by Hetzron
(1975b; 1977:94) is formed from the 2nd ps. f. sg. jussive with infix -t:- and
perfect personal suffix endings. The paradigm differs slightly from that given by
Leslau: ¥ot-¥ot-tot 'work'



Singular Plural

1st ps. to¥tixu to¥tink
2nd ps. m. to¥tixd to¥tixu
2nd ps. f. toltix¥s to¥tixima
3rd ps. m. todtHd to¥tépo
3rd ps. f. todta¥ to¥téma
Impersonal to¥to

Example:
dédpitixu¥ anx¥ir. t-converb from jdpér-jdpir-ddpir 'finish' with -¥ emphatic suffix,
followed by neg. 1st ps. sg. of verb 'know' in continuous aspect. Meaning: 'l don't
know everything (about the subject at hand).' Lit., "having finished | don't know.'
The t-converb may occur with an indefinite future verb but not with definite
future or jussive. Thus tantixu &wdr¥s 'coming |-shall-go' is acceptable but not
*ténrixw arte or *tintixw niwdr. The latter two would be expressed ¥indixum arte and
Zdntoam neéwdr or nitdnim niwdr. (That is, perfect with definite future and either
perrect or jussive with jussive.,) For further discussion see Hetzron 1977:94,

12.4 EQUATIVE VERB (cf. Hetzron 1977:105-107)

The verb 'to be' is irregular. The full paradigm is as follows:

Past Tense Affirmative Negative
lst ps. sg. bandxua anndpdrxu
2nd ps. m, 59. bandxéd anndpdrxi
2nd ps. f. sqg. bandxY anndparxYs
3rd ps. m. 5g. band anndpdrd
3rd ps. f. 59. banid¥ anndpdrsl
1st ps. Bi. bandni anndpinni
2nd ps. m, pl. bandxu anndpdrxu
2nd ps. f. pl. banédxima anndpdrxsma
3rd ps. m. pl. bandgo anndpdripo
ird ps. f. pl. banédma anndpérédma

Present Tense

lst ps. sq. -nxXu anxirxu
2nd ps. m. sq. -nx4 anxdrxd
2nd ps. f. sq. -nxY4 anxdrx¥i
3ré@ ps. m. 59. -u anx&ri
3rd ps. f. sq. -niya anxdrs¥
1st ps. pl. -indH anxdnnd
2nd ps. m pl. =nxu anxdrxu
2nd ps. f. pl. -nxtma anxdrxima
3rda ps. m pl. -ro anx8ro
3rd ps. f pl. -rdma anxdrima

Definite future, jussive and indefinite future are regular, based on the verb
xdr-xdr-x+r 'become'. Examples:
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yixirte 'he/it will be'; atixdrdma 'you (f. pl.) won't be'; nixir 'let me be'; axir
'let him/it not be'; tixir¥4 ‘she will probably be'.

amira tdmari bandxu; zddidrd Ydwa¥inxu.
'last-year student I-was; this-year farmer-I-am.'

digifu wlxe Hr¥u banxdre nefa anxdra.
'Degefu good boy-is rather thief he-is-not.'

xari sép xiro. 'knowledgeable people be!' 'Be knowledgeable people!'
12.5 VERB OF EXISTENCE (cf. Hetzron 1977:108-109)
This verb is also irregular. lts past tense, both negative and affirmative, is

the same as that for the verb 'to be' (Section 12.4). Definite and indefinite futuu &
and jussive are expressed by nidpdr-régir-nigir ‘live', which is conjugated regularly.

The present tense is conjugated as follows:

Affirmative Singular Plural
lst ps. narxu ndnnd
2nd ps. m. narxd narxu
2nd ps. f. ndrxYs ndrxima
3rd ps. m. ndrd ndrdpo
3rd ps. f. nédrad nérima
Negative

ist ps. ends #niand
2nd ps. m. @ndxd 2ndxu
2nd ps. f. endxYs 2ndxima
3rd ps. m. 2nd 2ndfo
3rd ps. f. 2ndd @ndma

Examples:

mi¥t nlrd¥we. 'woman is-present?’

i.e., 'Is the

nir§¥. 'She is there.' or =nd¥. 'She is not there.'

kiawa nird. ‘coffee there-is.' i.e., 'There is coffee.’
kiawa ndérénaxuwe. 'coffee there-is-to-you-(m.pl.]}?
aso 2nd. 'salt there-is-not
aso zne. -'salt there-is-not-to-me'
aso =ndwd. 'salt there-is-not-in-it' i.e., 'There

i.e.., 'There is no salt.'
i.e., 'l have no salt.'
.is no salt infon it.!

i.e

lady of the house there?'

.. 'Do you have any coffee?'

12.6 MORPHOPHONOLOGY OF THE IMPERSONAL FORM OF THE VERB

The impersonal form of the verb, noted by Cohen, Polotsky (1938:144; 1951:21ff),

Leslau (1967:1156-59) and Hetzron (1971a:197), “fulfils the function of an agentless
passive." Except as a converb, it requires a heavy complement suffix. If no actual
object is in mind, the neutral 3rd ps. m. sg. complement suffix is used. Examples:

dindg8m 'he hit'; ddnég¥iyam 'someone hit her';
dinsig¥ikum 'someone hit you (m. pl.)';
bardm 'he said'; b¥arim 'someone said to him'/
'someone said'.



As Hetzron (1971a) has noted, a benefactive object or adverse object suffix
drives out a direct object suffix. Example: digifu yddéndgWip¥d int2ar zimu. 'Degefu
rel.-someone-hit-with(a.o.) =it stick this-it-is' i.e., 'This is the stick with which
Degefu was hit.'

The impersonal is formed from any of the three basic stems. |t is marked by
internal labialization, i.e., labialization of the last l|abializable consonant, if
such is present (cf. Hetzron 1971a); palatalization of the last consonant of the root
if it is dental or alveolar (other palatalizable consonants are also labializable and
internal labialization takes precedence): and depalatalization of the last consonant
in certain cases as described below.

a) If the perfect stem has the form _PV where P is a palatal consonant, P will
be depalatalized and the semivowel w will be inserted after the root-final vowel.?
Examples:

Perfect Stem Verb Meaning Perfect Impersonal
madi 'be angry' matiwi

a¥y 'see' asdwt

styd 'buy’ sirawsl?

a¥23 '‘close’ at28wi

b) If the continuous or jussive stem has the form _PV where P is a palatal
consonant, P will be depalatalized. Examples:
Continuous Stem: siyd 'buy'; Cont. Impers. yéisrd
Jussive Stem: sdyd 'buy': Juss. Impers. yidsrid

It is not clear what Hetzron (1971a) means by his statement that the impersonal
form "is fairly often used with explicit subjects," since the purpose of the
impersonal is to veil the subject, i.e., the agent. Perhaps he means that the object
is often explicit, and admittedly this object may appear on the surface to be the
grammatical subject of the sentence. For example, digifu dindg¥im ‘'Degefu
someone-hit-him' carries the same idea as the English 'Degefu was hit.’

12.7 MORPHOPHONOLOGY OF VERBS WITH 3rd ps. m. sg. OBJECT SUFFIX

Internal labialization occurs with the light 3rd ps. m. sg. object suffix as for
the impersonal. Palatalization and depalatalization do not occur. The labialization
takes place on the last labializable consonant of the conjugated form (not the root).
Examples: dandg-dirg-dirg 'hit'; déndgx%i-m 'l hit' + -n- 3rd m. sg. obj. ->
dénsgxWinim 'l hit him'. Note that here the last |abializable consonant was already
labialized and no further labialization occurs. This is always true of the perfect
1st ps. sg. form with 3rd ps. m. sg. obj. suffix (cf. Hetzron 1971a:196).
nidirg ‘'let-me-hit' + -n- 3rd ps. m. sg. obj. -> nidirgWin ‘'let 'me hit him'
dindgd¥-im 'she hit' + -n- 3rd ps. m. sg. obj. -> dindg"s¥inim 'she hit him'.
¥t 'l work' + -n- 3rd ps. m. sg. obj. -> li¥otin 'l work it' (In this example, none of
the consonants is labializable; thus no labialization occurs.)
tiB4ra 'you {m. sg.) eat' + -n- 3rd ps. m. sg. obj. -> tiwdran 'you (m. sg.) eat it'
bira ‘'eat!' (m. sg.) + -n- 3rd ps. m. sg. obj. =-> bYiranl® ‘eat it!'
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12.8 MORPHOPHONOLOGY OF 2nd ps. f. sg. FORM OF VERB

Palatalization occurs on the final consonant of the 2nd ps. f. sg. form of the
verb. In the perfect, this final consonant is always x, part of the 2nd ps. f. sg.
suffix. In the continuous and jussive, it is the stem-final consonant. If the stem
ends in a vowel, this vowel is also palatalized according to the rules of Section 5.6.
If the final consonant is not palatalizable, and the penultimate consonant is velar,
it will be palatalized. If the final consonant is not palatalizable and the
penultimate consonant is not velar, the vowel following the penultimate consonant is
palatalized. (cf. Hetzron 1977:47-48.) Examples:

Continuous Stem 2nd ps. f. sg. Form
xdda 'deny/disown tixdj4

gdfa 'push’ tigYufy

tédfa 'spit' titefd

xdbif  'surround' tixdbip

12.9 NEGATION
Negation is shown by a prefix on the verb.
12.9.1 *NECATION IN PERFECT ASPECT

The negative prefix for perfect aspect is an-. The final -m is also dropped.
Examples:

Affirmative Negative

dindgém 'he hit' anddndgd 'he did not hit'

dénédgneyom 'we hit them' andidnégneyo 'we did not hit them'

déndg¥ikYim ' (someone) andéndg¥+k¥s '(someone) did not
hit you (f. sg.)’ hit you (f. s8qg.)

déndgdm bani 'he had hit' anddndgd band 'he had not hit'

12.9,2 NEGATION IN CONTINUOUS ASPECT

The negative prefix for continuous aspect is a- for all except 1st ps. sg., for
which it is an-. In 1st ps. sg.. the personal prefix 8- is dropped when the negative
prefix is added. In all other persons, the personal prefix is retained. Examples:

Affirmative Negative

ytddrg 'he hits' =ddrg 'he does not hit'

ar 'I go' anar 'I don't/won't go'
ns¥En¥ 'we want' an¥3ns 'we don't/won't want'
ti¥4 'she wants' at¥s 'she doesn't/won't want'’

Note that negation for present continuous, definite future and indefinite future is
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the same. Note, too, that when the negative prefix is attached, the vowel i of the
personal prefix is dropped. This is also a morphophonemic change. See Section 2.

12.9.3 NECATION IN JUSSIVE ASPECT

The negative prefix for jussive aspect is also a-, and it is attached to the
indefinite future form with dropping of suffix -¥i. Examples:

Affirmative Negative

dirg 'hit!' (m. sg.) atdirg 'don't hit!' (m. sg.)
yédtoto 'let them work' ztoto 'let them not work'
dirgiman ‘'hit me!' (f. pl.) atdirglman 'don't hit me!’

An emphatic negative command can be formed by prefix in- and the perfect (with
dropping of perfect suffix -m). Examples: ind#n#gxY+ 'see that you (f. sg.) don't
hit!'; imb%drxd 'see that you (m. sg.) don't go!' In the second example note the
morphophonemic change n -> m and w -> b%¥. Thus we have the rule

Cnasal*l“' -> mb¥.

These forms are also used as questions (marked by intonation) to mean ‘Why didn't
you ...?", eg., imb%arx#? 'Why didn't you (m. sg.) go?'

For further discussion of the construction see Leslau 1969a.

12.10 VERBS EXPRESSING ADVERBIAL IDEAS

Many ideas which would be expressed as adverbs in English are expressed by verbs
in Chaha-Gurage. Examples:

af8t28rém wirdm. 'he-hurried he-went' i.e., 'He went quickly.'
xardm gdpam. 'he-knew he-entered' i.e., 'He entered intentionally.'
13. PRONOUNS IN VARIOUS POSITIONS
There are both independent pronouns and pronoun suffixes. Since many of the
pronoun suffixes attach to the verb and are affected by its form, it seems appropriate

to treat them here.

13.1 INDEPENDENT PERSONAL PRONOUNS

Singular Plural
l1st ps. t+ya vina
2nd ps. m, axs axu
2nd ps. f. axY/axYa axima
3rd ps. m. xWit /xWita x£no
3rd ps. f. x¥it/xYita xinéma

Emphatic possessive is shown by prefix yé- plus independent pronoun. Examples:
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yiya bet 'my house'; yixino bet 'their house'. Also emphatic are the expressions iya
qHgdna 'l myself' and axd gdgaxd 'you (m. sg.) yourself'.

13.2 PRONOMINAL DEFINITE SUFFIXES?

These suffixes, as Hetzron (1977:56) has pointed out, only occur where the
preceding discourse or the situation has established definiteness. They are the same
as the third person forms of the personal pronoun, but they attach to the noun or
adjective to show definiteness. Examples:

bet "house' betxuta 'the house' betxino 'the houses'
gdrdd ‘'girl’ gdrédxY4¢ta 'the girl'
i\s ta 'women ' #\s taxindma 'the women'

13.3 DEMONSTRATIVE PRONOUNS

z%(x) 'this' x%(x) 'that'
za 'that' (closer) xa 'that' (farther away)

%xa and za can also be used like the English "former" and "latter". For example,
in a narrative about two girls named Martha and Mary. suppose Martha is discussed
first, then Mary, and then the narrator says,

zaxY4ta b¥édona¥ médir xaxYita ddnd¥im,
'that-one-(f.) in-she-sat place that-one-(f.) she-came.'

i.e., "The former one (Martha) came to the place where the latter one (Mary)
was sitting.’'

Hetzron (1977:57) notes correctly that the demonstrative pronouns can be prefixed
to the subsequent word. In Chaha, however, this does not trigger gemination.
Examples: xibet 'that house'; higam¥s ‘that time'; =zisép 'these people'.

The demonstrative pronouns can also have a prefix attached to them, with
subsequent shortening of their form (zi to z, xt to x). Examples: y#z bet 'of-this
house'; bix giziyvd ‘at that time'.

Plural is shown by the verb or plural noun or plural definite suffix. Examples:
xix sdp bi¥onowe 'those people as-they-were-seated' (pl. verb); zix girad 'these
girls' (pl. noun); xixixuna 'those ones' (pl. def. suffix).

13.4 PRESENTATIVE PRONOUNS (See also Hetzron 1971b.)

Hetzron (1977:57) lists what he calls "presentative pronouns" with the meaning
'here it is for you'. In Chaha they are:
m. 8g. yixE m. pl. vyéxu
f. sg. yHxY f. pl. y¥x¥ma
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13.5 POSSESSIVE PRONOMINAL SUFFIXES

Singular Plural
1st ps. -dna -dnda
2nd ps. m. -axd -axu
2nd ps. f. -axY -axima
3rd ps. m. -dta -dx4na
3rd ps. f. -dxYita -Axinéma

Examples: bet 'house'; betdna 'my house'; betdxinéma 'their (f.) house'; &r¥ 'boy';
"ar¥axY 'your (f. sg.) boy': dr¥axu 'your (pl.) boy'.

13.6 OBJECT/COMPLEMENT SUFFIXES
13.6.1 O-SUFFIX

There is a double set of object suffixes which Hetzron (1969:108, 1977:62; also
Polotsky 1938:160ff, 1951:29ff) refers to as heavy and light. (The light ones are
listed first.) Hetzron calls these suffixes the .0-suffix (1977:60), and notes that
they cover both objective and dative case.

Singular Plural
lst ps. -e/=n -( 2)ndéd
2nd ps. m. -(a)xd/-ki4 -{a)xu/-ku
2nd ps. f. -(a)x¥:/-k¥:s -(a)xu/-ku
3rd ps. m. -n (+ lab.)/-i =-no/-yo
3rd ps. f. -na/-vya -néma/~-yéma

The (a) occurs only if the verb form preceding the suffix ends in a consonant. The
light set of suffixes occurs with all singular forms except second person feminine.
The heavy set occurs with second person feminine singular and all plural forms.
However, the first person singular perfect verb takes heavy suffixes for the second
person objects. For this reason Hetzron (1971a:192) calls the suffixes for first
person singular "medium suffixes, a mixture of the features of light and heavy
allomorphs', offering an explanation from historical linguistics for why some are
heavy and others light. | suggest, however, that this is a morphophonemic adjustment
and that the underlying form has the expected light suffix. Thus dindgxu-m 'l hit'+
-x& 2nd ps. m. sg. obj. => *dindgxuxim -> *ddndgxx4m -> dindgksm 'l hit you (m. sg.)'.18
The other three forms involved are as follows: déndgxu-m + -x¥4 -> déndgk¥im 'l hit
you (f. sg.)': ddndgxu-m + -xu -> déndgkum 'l hit you (m. pl.)'; dEndgxa-m + -xima ->
déndgkimam 'l hit you (f. pl.)'.

Note: In 2nd and 3rd ps. pl.. to refer to a mixed group (both men and women
present) one would use the masculine suffix.

Examples of light and heavy object suffixes on 3rd ps. verbs: déndg-dérg-dirg
'hit'; dédndgem 'he hit me'; déndgonim 'they hit me': ddndgdnaxdm 'he hit you (m.
sg.)': ddnHgokdm 'they hit you (m. sg.); déndg¥inim 'he hit him'; dénigiwim’? 'they
hit him'; yiddrge 'he hits me'; dirgdawi?® 'hit him!' (m. pl.); #ddrgxYite 'l will hit
you (f. sg )'; yidirgna¥s 'he will (probably) hit her'.
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13.6.2 BENEFACTIVE

For benefactive object, the benefactive infix -r- or -n- is inserted. For 3rd
ps. benefactive object suffixes, the -r- goes with the light object suffixes and the
-n- with the heavy ones. Otherwise -n- is used throughout. Some changes in the
suffix occur as well. Hetzron (1977:60) calls these suffixes the n-suffixes, with

meaning 'for, to the benefit of'. The light/heavy n-suffixes for benefactive object
then become:

Singular Plural
lst ps. -ni -ndé
2nd ps. m. -nx4,/-nkd -nxu/=-nku
2nd ps. f. -nx¥+/-nk¥i -nxima/-nkima
3rd ps. m. -rd/-nd -ro/=-no
ard ps. f£. -ra/-na -réma/-ndma

Again the 1st ps. sg. perfect form takes heavy indirect object suffixes for second
person objects, and | suggest that the same process is in operation, with metathesis
also occurring as follows: ¥otxu-m 'l worked' + -nxd 2nd ps. m. sg. n-suffix ->
*Yotxunxim ~> *¥otinxxlim -> cotinkdm '| worked for you (m. sg.)'. The other forms
involved are: ¥otinkYim 'l worked for you (f. sg.)}'; ¥otinkum '| worked for you (m.
pl.)'; ¥otinkimam '| worked for you (f. pl.)".

As with the direct object, a 3rd ps. m. sg. benefactive light object suffix
triggers labialization.

2nd ps. m. sg. verb with light n-suffixes: ¥ot-¥ot-tot 'work'; ¥otxénim 'you
worked for me'; ¥otxWirdm ‘you worked for him'; ¥otx#ndim 'you worked for us';
Yotxdrimam 'you worked for them (f.)'.

3rd ps. f. pl. verb with heavy n-suffixes: ¥ot-¥ot~-tot 'work'; ¥otidmankYim 'they
(f.) worked for you (f. sg.)'; ¥otiman#m 'they (f.) worked for him'; ¥ot#mandém 'they
(f.) worked for us'; ¥otémanom 'they (f.) worked for them (m.)'.

13.6.3 ADVERSE OBIJECT

There is another kind of object. more or less opposite to the benefactive, which
carries the idea of "against" or "upon" rather than "for". An infix -g- or -p- is
inserted. -p- goes with first and third person heavy object suffixes, -p- with the
rest. Hetzron (1977:60) calls these suffixes the b-suffix, with meaning 'in. with,
from, against, to the detriment of'. The paradigm is as follows:

Singular Plural
1st ps. -pi/-pi -Bindd/-pindd
2nd ps. m. -Bx4d/-pkd -Bxu/-Bku
2nd ps. f£. -pxYsi/-pkY4 -Bxima/-pkima
3rd ps. m. -wH/-p¥Wd -fo/-po
3rd ps. f. -Ba/-pa -Bdma/-pdma
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A 3rd ps. m. sg. adverse light object suffix also triggers labialization.

Again, the 1st ps. sg. perfect form takes heavy adverse object suffixes for
second person objects, and | suggest that the same process is in operation, as
follows: ¥otxu-m 'l worked' + -pxd 2nd ps. m. sg. b-suffix -> *¥otxupxim -> *¥otipxxdm
-> ¥Yotipkdm 'l worked against you (m. sg.)'. The other forms involved are: ¥ot#gkY4m
'l worked against you (f. sg.)'; ¥otipkum '| worked against you (m. pl.]'; ¥otipkimam
'| worked against you (f. pl.)'.

Examples of usage: mut24t2 Hotipkdm. 'bad |-worked-against-you (m. sg.).'i.e.,
‘I  did you wrong.' yHdsin#k24 xdma ojip“dm. 'rel.-he-stole that
one-told-against-him.' i.e., 'Someone told on him for stealing.'

2nd ps. m. sg. verb with light b-suffixes: Zot-¥ot-tot 'work': ¥otxdpim 'you
worked against me'; Yotxdwlm 'you worked against him'; ¥otxdpom 'you worked against
them'; ti¥otiwd 'you work against him' or 'you work by/in it'; t4¥€otifindi 'you work
against us'.

3rd ps. f. pl. verb with heavy b-suffixes: wir-ar-wir 'go': wirdmapim 'they (f.)
went on me (i.e., to my disadvantage)'; wirdmap“dam 'they (f.) went on him';
wirimapdmam 'they (f.) went on them (f.)'.

Hetzron (1977:60-61) notes correctly that only one of the three kinds of
complement suffixes can occur on a verb at one time, and both the n- and the b-suffix
have precedence over the 0-suffix. In a case where both a direct object and another
object (benefactive or adverse) are present in the syntax, the direct object may
(optionally) be expressed by a pronoun. Example: (ydxYit) ydddndgWip¥s 4ntzar
'(obj.-her) rel.-he-hit-with stick' i.e., 'the stick with which he hit her'.

13.7 INTERROGATIVE PRONOUNS

m¥an ‘who" mir 'what'
z/=te/bate 'where' ydmir 'why'

mimsr "how' mads 'when' (future)
ztdxuna 'which of them' méddira 'when' (past)
miraxir "how many' miraxirdga 'how many times'

Note that several of the interrogative pronouns consist of more than one
morpheme. For example, miraxiriga 'how many times' has three morphemes: mir 'what' +
axir 'approximately' + Zga ‘times'. All three morphemes can stand on their own.
Examples: xuya axir sdp 'twenty approximately people', i.e., 'about twenty people';
xVet Hga bdnaxum 'two times |-ate', i.e., 'l ate twice.'

Note that in order to ask "when", one must know whether the event is past or
future. Thus ddgéfu ¥dndm 'Degefu came' triggers the question mi¥ira 'when?'; but
ddgdfu yi¥dnte ‘'Degefu will come' triggers the question mi#¥ds ‘'when?'

14. NOUNS
4.1 GENDER
Nouns show gender only if a definite suffix is attached. Gender is shown in the

verb for 2nd and 3rd persons. The only feminine nouns are those referring to female
people. All other nouns, even cows and hens, take masculine suffixes and verbs.
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Examples: &Hramxuta ¥2&ndm. ‘cow-the-(m.) he-gave-birth'; mi¥txYita ¥24na¥im.
‘woman-the-(f.) she-gave-birth'.

4.2 NUMBER

There are only a few nouns with plural form (cf. Hetzron 1977:52-53). They are
listed below.

Singular Plural

mis 'man’ gdmiya 'men’'

mi¥t 'woman' i¥ta 'women’

Hr¥ 'boy’ dzng¥a  'boys/children’
gdrid 'girl' girad 'girls’

dram "cow' dre 'cows/cattle’

Apart from the words listed above, number is not shown in the noun itself but by
the verb, by adefinite suffix or by a "number word" (See Sections 12, 13.2, 15.1 and
15.3.)

15. ADJECTIVES

Adjectives do not show number or gender morphologically but, like nouns, may have
a definite suffix, which does. Adjectives precede the noun they are describing. They
may stand alone with a definite suffix, or even with a possessive suffix, if the
governing noun is known. Examples: nik2iydxuta 'big-the-(m.)' i.e., 'the big one';
nikzdta 'big-his' i.e., 'his big brother'; nik2 g“dpayata 'big brother-his' i.e.. 'his
big brother'; nik2iyd bet 'big house'.

15.1 CARDINAL NUMBERS

Cardinal Numbers precede any other adjective describing the same noun. They may
appear with the governing noun understood. Examples: sost gef sip 'three tall
people'; x"et name. 'two give-me-(m.-sg.)' i.e., 'Give me two.'

15.2 ORDINAL NUMBERS

As noted by Leslau (1950) and Hetzron (1977:111), the ordinal numbers are formed
from the cardinal numbers with suffix -8nd. Examples: at '‘one': atdnid 'first' (or
yiftwirdr 'original'); x%Wet 'two'; xYetdnd 'second'; arba amist 'forty-five'; arba
amistédnd 'forty-fifth'.

Ordinal numbers may take definite suffixes, eg., x"et#ndxuta 'the second one'.
They may also take governing nouns, eg., sostdnd sdpg '(the) third person'.

15.3 OTHER QUANTIFIERS

bizi 'many/much’ kzdri 'few/little'
atat 'some' ntkzkzar 'very much'
innam ‘all’ attim 'none/not one'
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Examples: biz% bet ‘'many house(s)'; atat mat2it2 sip 'some bad person(s)'; nik2kzar

dxir 'much grain'.

15.4 QUALIFYING ADJECTIVES

The following

Chaha-GCurage:

wHixe
ntk2
nik24vyH
nund
gawa
bu¥e

16. ADVERBS

is just a sampling of the many qualifying adjectives in

'good/well' mat24t2 'bad'
'great/big(ger)’ irs 'small(er)"'
'big' irstyé 'small'
'expensive' Xari 'knowledgeable'
'stupid/unlearned' gYir 'gentle’

'‘of bad character' nozénd 'ugly’

(Also see Section 13.7 "Interrogative Pronouns".) A partial listing of adverbs

follows.

ximéga

ak%¥a
sdstd

ntkzkiar

a¥&m
gaxim

'just then/at once’ (xix 'that' + -m 'and' + Hga 'time')
'today' ax%Ya 'now "

'day~-after-tomorrow' sdstira 'day-before-yesterday'
'very much’ fkkim 'in vain/without reason'
'completely/never’ dird 'formerly'

'a little while ago' béskdrd 'recently/few days ago'

Note that the expressions for 'day after tomorrow' and 'day before yesterday' are
derived from the number 'three'. Thus counting backward or forward, today is day one.
If today is October 15, the days will be described as follows:

Date
wt -

Oct.
Oct.
Oct.
Oct.
Oct.
Oct.

12

13
14
15
16
17
18

A similar c

28dir4
mAxdard
sarsdya

Chaha English Equivalent
nédpitira three days ago

(from arpdt 'four')

sidstira day before yesterday
tirama/tiram:na yesterday

dkYa today

nigl tomorrow

sdstd day after tomorrow
nidpits three days from now

ction indicates past and future time in terms of years:

'this year' emira 'last year'
'next year' or yi¥dn zH#p4r 'the coming year’
'two years ago' sarsd 'year after next'

{from sost 'three')
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17. DERIVATIONS (cf. Hetzron 1977:112)
17.1 DERIVED VERB STEMS

A causative-reflexive (or factitive - Hetzron 1977:72) verb may be formed by
attaching the prefix at- to the verb stem. If the initial consonant of the verb stem
is palatalizable, it will be palatalized.

A reflexive-passive verb may be formed by attaching the prefix ti- to the perfect
stem and t- to the continuous and jussive stems.

The infinitive is formed by attaching either the suffix -ot or the prefix wi- to
the jussive stem. (cf. Hetzron 1977:110)

A reciprocal-passive verb may be formed by attaching the reflexive-passive prefix
and making a vowel change in the basic stem. The first vowel of the basic stem
becomes a.

A causative verb (Hetzron 1977:72) may be formed by attaching the prefix a- to
the verb stem. Examples:

Basic Stem: S5kdt-¥akt -stkt fix'
Causative-Reflexive: at¥dkst-at¥dkt-atsikt ‘have repaired’
Reflexive-Passive: tadakat-t¥akat-tsdkdt 'be fixed'
Reciprocal-Passive: t4¥akst-t¥akdt-tsakt 'be reconciled!
Recip.-Pas.-Infin.: tdsakdtot or widtsakdt 'to be reconciled'
Basic Stem: zirdkYsa-zrakY-zéngY 'speak'

Causative: azrakY&-azrakY-azangY 'cause to speak'

17.2 DERIVED NOUNS AND ADJECTIVES (cf. Leslau 1950b:236; Hetzron 1977:54)

Many abstract nouns and some concrete nouns and some adjectives derive from
verbs. In the following examples, note the frequent occurrence of palatalization.

Verb: got-¥ot-tot 'work'
Agent: dawal 'farmer"
Verb: nédmdd-rédmd-niméid "love'
Goal: namaji 'loved one'
Abstract Noun: nimajd/nimajinit 'love’
Adjective: nund 'expensive'’

Agents and abstract nouns may be derived from nouns or adjectives. Examples:

dém 'blood’ dédmind 'murderer’

mena 'work' men8n#d 'worker’

dengY¥a 'children' deng¥indt 'youth/immaturity'
wixe 'good/well' wixendt 'gocdness/well-being'
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18. GENERAL COMMENTS

The overall grammatical structure of the Chaha-Curage language is similar to that
of Amharic and other Semitic languages. Distinguishing characteristics include the
masculine~-feminine dichotomy in 2nd and 3rd person forms of the verb, both singular
and plural; the impersonal form of the verb and accompanying morphophonological
changes; morphophonological changes in the verb when certain object suffixes are
added; and two sets (light and heavy) of object suffixes. The lack of a plural form
for most nouns, treatment of all nouns except those referring to women as masculine,
and the past-future dichotomy in adverbial expressions of time are also features not
found in Amharic.
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FOOTNOTES

1. Symbols are used as in the International Phonetic Alphabet except for the
following:

Symbol Used Here Correspnding IPA Symbol

r (r) (r)

g t

] d3

&2 t2

¥

? 3

Y J

2. /p?/ and /s2/ occur only in borrowed words and are pronounced only by those who
are phonologically bilingual.

3. This analysis differs somewhat from the analyses of Ullendorff (1955:126-127),
Leslau (1950), and Hetzron (1977:38-u0).

4. Recall {Section 1) that /V_ [/ means [2V_]. In this elision process, both the [&/
and the [2] are lost. Similarly, whenever a prefix is attached to a word of the form
IV_/, the [2] is lost,

5. | disagree with Hetzron's statement (1977:35) that & + u -> ©. As noted here, & +
u -2 Hw.

6. | disagree with Hetzron's statement (1977:35) that & + i/y -> e and may sometimes
merge into . Rather, & + i/y -> i.

7. Hetzron (1971:192-207): 1977:u5-46) calls this “internal labialization". See also
Hetzron 1969:107-108,120).

8. For further discussion of discourse for Gunnan languages see Hetzron 1977:112-136.

9. This verb is irregular in the following forms of the perfect: 1st ps. sg. baxum:
2nd ps. m. sg. baxém: 2nd ps. f. sg. bax¥im; 2nd ps. m. pl. baxum; 2nd ps. f. pl.
baximam.

10. The form of the dependent verb in the perfect (except impersonal) is the same as
the independent verb, but its non-final position requires a dependent interpretation.
It does not take object suffixes.

11. This form without object suffix occurs only as a subordinate verb, eg., ¥olim
idp¥arim 'being worked it was finished'.

12. Hetzron (1977:85-86) is right in correctiny Leslau's opposite interpretation of
the two future forms (Leslau 1950b:238; 1952:77; 1968:71).

13. For a discussion of the three patterns of jussive, see Leslau 1964,

14. Hetzron (1971:196) and Leslau (1967:1159-61) have noted the existence of such a
rule but fail to explain it in detail.
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15. Here the vowel also is depalatalized. See Section 5.6.

16. Even though the underlying form of the stem has initial consonant . recall that
word-initial @ becomes b. Labialized b becomes b".

i7. Hetzron (1977:56) correctly notes that the word at 'one' is sometimes used as an
indefinite article, eg., at sidg ¥dndm 'a person came'. More often, however,
indefiniteness is not marked: sip ¥sndm '(a) person/people came'.

18. Thus | hypothesize that underlying *xx becomes k.

19. The -o suffix of 3rd ps. m. pl. perfect déndgo-m 'they hit', coming together with
the heavy 3rd ps. m. sg. obj. suffix -i, requires insertion of w, which takes the
rounding from the -0, a sort of dissimilation process giving us the rule ofi => &dwi.

20. The same dissimilation process is occurring here (see Footnote 19).
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